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    Ena


    „Povídej mi osvětle,“ řekla Ena amarně se snažila najít jeho ruku nebo nohu, nebo alespoň okraj jeho šatů. Prostor kolem ní byl prázdný, apřesto věděla, že tu někde je. Kamenné stěny jeskyně odrážely šelest dechu ašramot jeho kroků. Nebo jsou to křídla? Letky ostré jako nůž se otírají okamennou klenbu tam vysoko nahoře, kam nikdo nedosáhne, kde nikdy nespočinula ničí dlaň. Vykročila za ním. Její bosá chodidla bezpečně četla důvěrně známé stopy vnaplaveném písku. Mohla by tu iběžet, ataky běžela, za tím podivným šelestem, za tím podivným dechem, který ji předcházel stále dál vzákrutech tunelů aslojí.


    „Když mi nepodáš ruku ani tvář, alespoň promluv, řekni mi, co je světlo?“


    Světlo, byla náhle očarována tím slovem, tím seskupením zvuků, které nedává žádný smysl, apřesto, když je poprvé vyslovil, přeběhlo jí po kůži jako pohlazení. Spala tehdy ve svém výklenku na jemném písku nad řekou anajednou, jakoby ve snu, uslyšela ten zvláštní šelest. Někdo kní přicházel. Někdo kní sestupoval zvýšky. Napřáhla před sebe ruku, zakroužila nad sebou roztaženými prsty, ale on se jí nedotkl. Byl tam někde, cítila jeho přítomnost.


    „Kdo jsi?“ zeptala se. „Jsi tu, anebo jsi jen sen, sen někoho jiného?“


    „Jsem tu.“ Jeho hlas na ni dopadal jako větrný písek. Dostala strach. Byl tak blízko, apřece nepoznán. Cítila jeho dech, ale nemohla najít jeho tělo. Mohla sním mluvit, musel mít tedy ústa. Možná má ústa hebká, jemná ústa políbení, nebo chlupatá, plná ostrých, rvavých zubů jako thornous, možná nemá vůbec ústa, ale zobák ostrý, zahnutý, který se jako rýč zasekne do boku člověka— zobák pyrana. Choulila se ve svém výklenku. Kdyby jen mohla, zahrabala by se do písku. Věděla, že existují tyhle stvůry. Vylézají prý ze vzdálených slují, pouštějí se dolů po řece azabíjejí lidi, vstupují do lidí apřetvářejí je ve svůj vlastní tvar apak vraždí ostatní.


    Lidem, do kterých vstoupil thornous, narostou po těle chlupy, prsty se změní vdrápy aústa vzubatou tlamu, ze které vychází hluboké thornousí vrnění. Lidé, do kterých vstoupí pyran, obrostou šupinami apeřím, jejich krk je na omak podobný krku říční želvy, jejich ústa se změní vzobák ajazyk vnůž, aztoho zobáku vychází pyraní syčení, podobné větru ve skulinách. Prchejte před nimi. Zalezte do děr, do výklenků, ponořte se pod vodu, zahrabte se do písku, jinak vás čeká smrt.


    Toto vše si Ena pamatovala ještě zdětství. Nikdy se však sžádným zobou vrahů nesetkala. Několikrát slyšela křik anářek, rachot kamení, po kterém kdosi vláčel lidské tělo, ale vždycky to byl jen sen někoho jiného. Když se něco takového stalo, lidé, kteří byli spolu, si vždycky říkali prastarou větu: „Není naše, co se nás nedotýká.“


    Když se kní přiblížil poprvé, cítila, že to není cizí sen, že dotyk může kdykoli přijít. Choulila se sama ksobě. Hlavu tiskla ke kolenům, rukama objímala své kotníky. Chtěla být co nejmenší. Chtěla se celého svého těla dotýkat sama, aby se jí nedotkl někdo jiný.


    „Jsem tu stebou,“ řekl ten, kterého si zvykla nazývat Hlasem.


    „Thornous?“ zeptala se ustrašeně.


    „Ne,“ odpověděl.


    „Pyran?“ téměř zakřičela.


    „Ne,“ řekl apokračoval hlasem větrného písku: „Thornousi apyrani přede mnou utíkají, kňučí azalézají do svých doupat achcípají, sotva se na ně podívám.“


    „Podívám? Co to je?“ To nikdy neslyšela.


    „Pohlédnu na ně, jako se teď dívám na tebe, aoni zemřou, jsou to přízraky tmy.“


    „Co to je, podívám, pohlédnu, přízraky tmy, jakou řečí mluvíš, nedotknutelný?“


    „Nerozumíš mi, protože neznáš světlo.“ To řekl aodešel. Už se neozvalo nic. Vodopád větrného písku ustal aEna cítila, že je sama, že už není sní.


    Takto se sním setkala několikrát. Přiblížil se vždy znenadání aznenadání odešel. Jednou se ho zeptala:


    „Jsi člověk?“


    „Jsem, ale ne jako ty, vidím tě aty mě nevidíš.“


    Zase tomu nerozuměla. Vidět— co to znamená?


    Jindy se sním setkala uřeky. Podle hlasu se jí zdálo, že je na druhé straně. Zeptala se ho:


    „Jsi za řekou?“


    „Jsem na dohled.“


    „Co je to na dohled?“


    Žádná odpověď.


    „Jsi nedotknutelný, ty jsi ten nedotknutelný nade všemi sny?“


    „Ne,“ odpověděl. „Nejsem nedotknutelný, jsem nedotýkaný, nepotřebuji se nikoho dotýkat, apřesto jsem sním.“


    „To cítím,“ odpověděla, „aproč já nemohu…“


    „Neznáš světlo!“


    Zase to světlo. Co to je? Je to kouzlo, které boří hranice mezi sny? Je to nějaký neznámý způsob, jak se dotknout člověka za řekou? Kolikrát seděla uřeky, dlaněmi hladila vlny ubíhající vody avšechny její myšlenky zoufale končily prvním zákonem: „Není naše, co se nás nedotýká.“ Nic víc není. Nemůže být. Nebylo. Když rozhazovala rukama kolem sebe, chmatala jen prázdnotu. Když vyplazovala jazyk, chutnala jen prázdný vzduch. Když se vysvlékla donaha acelým povrchem těla poslouchala všechno to, co je kolem, co není její, cítila jen prázdnotu— nic není mého, co se mě nedotýká.


    Zoufale se choulila sama ksobě, líbala svá kolena, své nohy aruce, jako by těmi něžnými doteky mohla zaplnit prázdnotu mrtvého světa kolem. Světa, který lze naplnit jen sny, svými sny. Rostla vní touha,abyse jí ta prázdná cizota dotkla, celé najednou, jediným dlouhotrvajícím polibkem, vněmž by byla ponořenajako dítě vživotě matky. Té touze začala říkat Světlo.


    Běžela za ním tak rychle, že se jí stopy jeskynních cest slévaly pod nohama vjeden beztvarý proud, jedině od něj může získat Světlo, to Světlo, okterém nikdo nic neví, okterém ostatní lidé říkají, že to je jen kus cizího snu, jen nesmyslný dotek, uťatý prst. Ena se náhle dohadovala, že tento uťatý prst musí mít někde svou ruku, atou že je on, který před ní prchá vzákrutech tunelů aslojí.


    Zastavila se, protože cítila, že ion stojí. Někde před ní nebo nad ní. Udělala krok astudená voda jí řekla, že stojí na samém břehu řeky.


    „Jsi tu?“ zeptala se.


    Je nad řekou, řekla si. Jestli umí létat jako netopýr nebo pyran, pak ho nikdy nedostihnu.


    „Ty umíš chodit po vodě?“ zeptala se. „Dotkni se mě,“ zašeptala.


    „To není to, co ti pomůže,“ odpověděl apokračoval: „Dívám se na tebe, objímám tě očima, máš dlouhé tmavé vlasy abílé čelo, stín na očích adychtivá ústa.“


    „Vůbec ti nerozumím!“ křičela do prázdna abrodila se vodou směrem kněmu.


    „Co mám na vlasech, že jsou tmavé, co je to tmavý? Co je to bílý? Co jsou to oči? To je žvatlání dětí, to jsou uťaté prsty!“


    „Žvatlání dětí? Ano, určitě je to žvatlání dětí, máš pravdu.“


    „Ale žvatlání dětí není kničemu dobré, to se nás netýká.“


    „Taky jsi byla kdysi dítětem.“


    „Byla, ano, to jsem ještě neznala tvar světa kolem sebe.“


    „Ani teď jej neznáš.“


    „Jako dítě jsem žvatlala nesmysly— uťaté prsty.“


    „Každý prst, iten uťatý, má někde svou ruku.“


    „Ale kde?“


    „Ve tmě.“


    „To je jen další uťatý prst. Povídej mi oSvětle!“


    „Asvětlo, to není uťatý prst?“


    „Světlo, to je… já nevím…“ nedokázala pojmenovat ten úplný, nekonečný pocit políbení, který si stvořila ve svých úvahách.


    „Jestliže ti mám povídat osvětle, musím ti říct, že žiješ ve tmě, vtemnotě slepého údolí.“


    „To je mi srozumitelné asi jako vrnění thornouse nebo sykot pyrana.“


    „Víš, co je tma?“


    „Nevím. Já jsem tma? Ty jsi tma! Tma, tma je… Opravestimůra!“


    „Co je to Opravestimůra?“ zeptal se Hlas.


    „Tma!“ odpověděla Ena arozplakala se.


    „Ano. Je to tak, jak říkáš,“ odpověděl jí. „Konečně jsi to pojmenovala.“


    „Nic jsem nepojmenovala,“ křičela na něj audělala další krok, stála už po pás ve vodě.


    „Nazvala jsi to. Od této chvíle je tma Opravestimůra.“


    „To nic není!“ křičela audělala další krok. „Je to vymyšlené slovo!“


    „Ne, to je jméno tmy, to je jméno toho, včem žiješ, včem vy všichni žijete. Opravestimůra!“ Jeho hlas se děsivě rozléhal alámal se oskalní stěny.


    „Opravestimůra není světlo, je opakem světla, jako je chlad opakem tepla. Rozumíš tomu?“


    „Tak trochu, vlastně ne.“ Ena stála už po prsa ve vodě. „My žijeme ve světě, do kterého vstupujeme svými doteky, svým sluchem ahlavně svými sny. Není žádný jiný způsob, jak žít ve světě. Není naše, co se nás nedotýká. Ajestliže svět je Opravestimůra, pak tedy žijeme vOpravestimůře, ale to nám nepomáhá. Rozumíš mi?“ Vztáhla obě ruce nad hlavu, ale nebyl tam. „Kde je světlo?“


    „Všude,“ zaburácel nad ní vodopád větrného písku. „Všude! Ty stojíš ve světle.“


    „Já?“ Ena si uvědomila vodu objímající její tělo. „Nerozumím ti, já ti nerozumím! Já kolem sebe nic necítím, jen vodu avzduch.“


    „Ale cítíš,“ zašeptal Hlas azdálo se, že je velice blízko, téměř se jí dotýkal. „Cítíš Opravestimůru, když se choulíš sama ksobě, když hladíš svoje kolena apaže, když se dotýkáš svého břicha, své tváře, všude tam, kde se nedotýkáš, cítíš Opravestimůru, prázdnotu, strach, thornouse, pyrana, smrt.“ Jeho hlas hřměl mezi stěnami jako padající kamení.


    „Ano, teď ti rozumím, to všechno není Světlo.“ Ena náhle pocítila hrozný, svíravý strach, jako by všude kolem ní byly jen nože anikde žádné stopy, po kterých by mezi nimi mohla projít.


    „To je Opravestimůra,“ řekla jakoby pro sebe. To slůvko, které kní přicházelo jako kmalému děvčátku, to slovo bubák, kterým pojmenovávala cizí svět, vzdálený jejímu tělu. Slovo, které nikdy předtím nevyslovila nahlas.


    „Neboj se jí,“ zašeptal Hlas. „Už jsi ji pojmenovala, už oní víš.“


    „Už oní vím, ale nevím jak, nevím nic… o… Světle. Když jsem oní nevěděla, mohla jsem vní žít, teď vní žít nemohu. Je to hrozné! Já teď půjdu adotknu se tě azískám světlo!“


    „Nedělej to,“ hlas nad ní zněl varovně, „stojíš na dně řeky, ještě krok aje tam hlubina, utopíš se.“


    „Ne, není tam hlubina, ty nechceš, abych se tě dotkla.“


    Vykročila. Jeden krok. Vymrštila ruku daleko před sebe.


    „Kde jsi!“ Křičela atloukla rukama do prázdného vzduchu ado prázdné vody. Nikde žádné stopy. Prázdnota asmrt se dotýká celého jejího těla, ne jako vživotě matky, ale jako ve chřtánu Opravestimůry. Tak končí sen, ze kterého zbude jen uťatý prst vcizím snu. Voda ji začala dusit.


    „Jsem tu.“


    Ena nevěděla, zda ta slova skutečně slyší, nebo zda hoří jen vjejím vědomí. Apotom se jí dotkl. Pevným lidským stiskem uchopil její předloktí azvedl ji. Nesl ji vodou kus zpět, až její třesoucí se nohy narazily na kamenný schod. Ještě kousek auž tu byly stopy na dně, stopy, které vedly ven. Vté chvíli ji pustil. Stála opět po prsa ve vodě ahladila si předloktí, na kterém ulpěl dotyk jeho silné lidské ruky.


    „Co to je? Co to je?“ ptala se změněným hlasem.


    „Světlo,“ odpověděl.


    „Jak to, že jsi věděl… jak jsi mohl vědět oté propasti na dně?“


    „Viděl jsem ji.“


    „To tedy znamená vidět.“ Pomalu vystupovala zvody. „Ale já nevidím, ani propast, ani tebe, co vidím?“


    „Vidíš Opravestimůru?“


    „Ano, vidím Opravestimůru takovou, jaká je, její tvar.“


    „Ajak to děláš, že ji vidíš?“


    „Dívám se na ni.“ Atu se Ena chytla za ústa, jakou řečí to vlastně mluví, najednou poznala, že vidí.


    „Ale jak se dostanu ven? Jak se dostanu ke Světlu?“ Znovu se dotkla svého předloktí. „Všechny stopy, které znám, začínají akončí vOpravestimůře.“


    „Dělej to jako já,“ odpověděl jí Hlas. „Choď tam, kde nejsou žádné stopy.“


    Ena zůstala bezradně stát, cítila, že on už tam není, že je sama. Opravestimůra ji oddělovala ode všech věcí, které teď byly její, ikdyž se jí nedotýkaly. Ona jen věděla, že je nevidí.

  


  
    


    Čínský znak


    Vypadl jsem zvlaku, atak tu sedím. Nakonec jsem si našel ipráci. Ne, nepracuju vobchodním domě, žádné tu nejsou. Paní Gavlásková to vmístním konzumu zastane sama, jen občas jí pomáhá debilní Kaločův Jarek. Nepracuju ani na pile, žádné tu nejsou. Tady kolem rybníků rostou jen vrby, topoly aolše aty se nehodí ani na otop. Kdepak pila, chlapi voranžových montérkách, vůně čerstvého dřeva abenzínu. Naše stromy drží svými kořeny staré hráze aty zas drží nehnuté stojaté vody našich nehlubokých rybníků. Prostě tady dělám. Vlastně vůbec nic. Chodím kolem rybníků ještě spojebným, někdy taky sám. Vlastně, někdy děláme, tuhle jsme spravovali ještě spojebným stavidlo ato byla fuška. Někdy to dělám taky sám, už jsem se to naučil. Od té doby, co jsem vypadl zvlaku, už uběhlo pár let. Pojebný říkal, že jsem zaměstnancem Vodních děl, ataky že jo. Nikdy jsem tomu nerozuměl, ale teď znám ty naše vodní díla perfektně. Rybníků je šest, jsou skoro stejný, jeden se dá přepustit do druhého, aještě jsou tu kanály aje to hrozně složitý.


    Sedím na betonové lávce, kdysi jsme ji tu spojebným stavěli. Napsali jsme tam dolů letopočet klacíkem do mokrýho betonu, ten tam bude na věky věků— 1987—, to už je let, ale jména jsme tam nepsali, jak se říká tady unás: Jména hloupých na všech sloupích.


    Sedím tu asvačím chleba stlačenkou, támhle skočila do vody ondatra, taková krysa, ale kožich má pěknej, no, mrcha, ještě aby ji to tak vcuclo do čerpačky, to by nám chybělo, už slyším pojebnýho, jak nadává atahá tu mrtvolu zucpanýho česla. Musíme tu spojebným dělat všechno sami. Ty naše Vodní díla! Ondatra zmizela kdesi pod břehem, asi tam má noru, potvora. Vytáhnu zkabely flašku režné, unás se pije hlavně režná, no ataky ještě desítka, ta se ale pije vzadu uGavlásků ve kšeftě. To se sedí na bednách, takovej je tam vzadu upravenej plac, atam se pije desítka zflašek. Unás se pije pivo zflašky. Já jsem kdysi píval pivo jenom ze sklenic, já jsem kdysi pil všelijaký drinky vpodnicích. Teď se napiju režné, režná je dobrá, piju jí hodně. Unás se vůbec hodně pije, není moc co na práci.


    Chlapi se scházejí někdy na odstavné, tam uřepného pole, co jsou starý vagóny odstavený, rezavý, úplně zničený, zarostlý lebedou alopuchama, tam se chlapi scházejí apaří tam vtěch prázdných vagónech. Unás se hodně paří všude, není moc co na práci, atam se paří dobře, je to ukrytý, tam nepřijdou četníci apaří se tam se ženskýma. Tam může mít každý pro sebe celý kupé. Unás se ale moc nebouchá, není na to chuť, nebo co. Chuť je na pití, na režnou nebo desítku nebo obojí, ale to je prasečina, to já nedělám… ale no, taky to někdy dělám, ale pak mě bolí hlava aráno se mi chce brečet, mám kocovinu. Unás máme často kocovinu, to je od pití. Když mám kocovinu, tak si vždycky vzpomenu, jak jsem vypad zvlaku, jak jsem se kutálel ze svahu, vždycky pak řeknu pojebnýmu, že já jsem moh klidně pracovat třeba vobchodním domě nebo na pile nebo vakademii, aon, pojebný, mi řekne, že jsem debilní. Tady unás je hodně debilních lidí, to je, když se chlastá abouchá, apak, abych pojebnýho naštval, nakreslím klacíkem do písku takový jakoby čínský znak.


    Já jsem se kdysi zajímal oČínu achtěl jsem se naučit japonsky nebo čínsky nebo jak. Já tedy nakreslím znak aon neví, co to znamená, protože on se zajímá jenom oVodní díla, orežnou aodesítku ataky obouchání se ženskýma, oto se tu zajímáme všichni, co máme dělat. Atak pojebný vždycky ten můj jakoby čínský znak smaže botou ajdeme na obchůzku amě bolí hlava achce se mi brečet. Tady unás se chce lidem často brečet, to je kocovina ata je zchlastu. Jenom já ji mám ztoho, že jsem vypad zvlaku aspad jsem zrovna sem auž jsem tu navždycky zůstal, ateď jsem tak zhoblovaný, že si zaboha nemůžu vzpomenout, kam ten vlak vlastně jel. Asi do prdele, pojebný říká, že všechny vlaky jedou do prdele. Vždycky když po trati nad rybníkem nějaký prosviští, pojebný si odplivne ařekne: Už je vprdeli.


    Pojebný nemá vlaky rád ajá je nenávidím, protože nebýt vlaku, tak bych tady nesmrděl, ale říkají, že bych smrděl někde jinde atady jsou aspoň Vodní díla arežná adesítka aobčas bouchání se ženskýma na odstavné, atam, náhodou, mají některý sedadla docela zachovalý čalounění, ani znich nečumí péra, to je pak přepychový. Už jsem přemýšlel otom, že bych si nějaký to sedadlo odšrouboval aodnesl do boudy, kde bydlíme. To by pojebný koukal, pěkně starožitný čalouněný křeslo aon stěma svýma věčnýma rybíma měchýřema avnitřnostma vyvrhnutýma zkachen, který krademe zfarmy. Unás se krade hodně, člověk musí někdy kromě pití taky něco sníst, no, ana oboje nám prachy jaksi nezbývaj, jak by taky mohly.


    Koukám, že jsem se tady na mostku pěkně namazal. Unás se kdekdo namaže kdekoliv, co taky, vždyť itak je to všechno jedno. No co, jsem vožralej, co se dá dělat, nikdy se nedá nic dělat. Co teda, pokusím se vstát aspadnu do kanálu avcucne mě to do čerpačky, už slyším pojebnýho, jak nadává acupuje mě zucpanýho česla. Radši zůstanu pěkně sedět abudu se věnovat tomu, co zbylo ve flašce, anebo, když už jsem tak namazanej, moh bych si vymyslet třeba něco veselýho jako… že je tu hrozný hluk, rachot, avítr jak blázen, vlnobití na rybníkách, vyplašený kačeny startujou zrákosí, panečku, to se sem řítí expresní rychlík, prima lokomotiva, starej dýzlák, to byly halt stroje. Ale co to, co to vidím, co to dělá ten semafor, vždyť on se spouští, je to možný, já myslel, že všechny vlaky jen pouští dál, že už je natrvalo zarezlej nahoře. Ten vlak zastavuje, do prdele, starej dýzlák, aon tu stojí, jako by se nechumelilo, fakt, lidi otvírají okna, koukají ven, no jo panstvo, co se to děje, že nejedeme do prdele, jak máme? To snad není možný, někteří dokonce lezou ven, na cigáro, beztak mají filtrovaný, svině, já jsem filtrovanou neviděl, no, od té doby, co jsem vypad…


    Hrabu se na nohy, ale nějak mi to nejde, kdyby mi tak pojebný pomohl, no co, jsem ožralej anásep je vysokej, hergot, to je vejška, musím se tam vydrápat! Á, co je to za hvizd? Starej dýzlák, sakra, semafor jde nahoru aje to pryč, už jsou pryč, nahoře na kolejích je úplně prázdno, ještě že jsem tam nelez.


    To jsem si teda vymyslel pěknou věc aflaška prázdná, kdyby tak ta ondatra vylezla zvody, moh bych ji po ní hodit. Radši si nakreslím svůj starý čínský znak, tomu aspoň nikdo nerozumí.

  


  
    


    Niagarské vodopády


    Talíř svečeří by se na stole vedle klíčů opatřených hliníkovými kroužky, kousků toaletního papíru amisky sdrobnými vyjímal vskutku kuriózně, kdyby jí to už dávno nepřišlo jako ta nejsamozřejmější věc na světě. To tak, celý den sedět uhajzlu, aani tu večeřu, to by se na to mohla… Atu se zarazila. Koupala právě hranolek nabodnutý na vidličce vlouži tatarské omáčky, když jí přišla na mysl vzpomínka zasutá vpaměti tak hluboko jako mladé ztepilé děvče vjejím nehezky rozkynutém těle. Jen knoflíky silonové rozpínací zástěry držely ještě pohromadě to, co se hrozilo roztéct vamorfním zoufalství po celém tom spoře osvětleném koridoru, kudy se chodilo ktoaletám.


    Atu se začíná příběh, který nikdy nepoznal světlo světa, snad jen žárovku vzaprášené kouli, snad jen výmysly těch druhých, kteří se domnívali, že ona vůbec nemyslí.


    Zalíbil se jí chlap. Dlouho si to nemohla připustit, ani tehdy, když už ztoho měla legraci celá hotelová restaurace. Ani tehdy, když pod vymyšlenými záminkami opouštěla svůj stolek aslužbu avcházela do lokálu askrze zástěnu umělých dyfmbachií hleděla jakoby nic ke stolu, kde právě seděl. Vždycky stěmi svými přáteli asholkami hubenými aprotivnými, kterým nikdy neopomněla připomenout, že tady se za toaletu platí, ane padesátník, ale celá koruna, ikdybys šla třeba desetkrát ze večer, ty, ty rajdo jedna.


    Od těch dob, co hotel koupil soukromník, měla na vybranou, buď vypadnout ajít poklízet někam jinam, anebo si na sebe vydělat. To je zákon trhu. Tobě se to řekne, tobě tady kdejakej ksicht hned nepovídá, že už snad zaplatil dost za předražený pivo, ane tak ještě za to, že ho jde vychcat do hajzlu.


    Smažený sýr vychladl aztuhl jako podrážka. To je život. Ale on tam někde je, ten kluk. Ani to nedojedla. Sebrala talíř apříbor ašla stím do kuchyně. Arovnou kolem jeho stolu. Je to vysoký mužský, žádná vazba, spíš hubený, delší vlasy, takový milý. Ale ti jeho kamarádi, to jsou normální opilci anadělají se sebou. Jeden jí tuhle řekl, že byl vPaříži, oni si teď taky jezděj, kamse jim zamane, aprý ani tam vtom kapitalismu se vrestauraci za toaletu neplatí. Ale ona mu to dala. Řekla mu: „Nic mi neříkejte oPaříži, já jsem vyšla zezvláštní školy.“ Abyl klid. Anebyla to pravda. To její sestra vyšla, ona nikdy, ona přece začala chodit na gympl.


    Atu pokračují chechtavé výmysly poťouchlých chlapců atěch jejich ženských, kteří mluví ojakémsi umění, apřitom neumějí přiznat jednomu člověku právo na vlastní příběh, na příběh, který neznají. Nesnesou pomyšlení, že oněčem nevědí. Tak jako jeden doktor přírodních věd, který sedí celou noc na balkóně uflašky čehokoli atrápí se tím, že existuje něco, očem on neví. Někde ve vesmíru, někde tady vplacaté buňce kůže, která se mu odlupuje zprstu, když si škrábe záděry až do krve. Avšichni tak dopadnete, až vám vyschnou ty vaše kecy aromány, které si vymýšlíte oženské, která sedí uzáchodu aokteré nevíte nic!


    Prostě ses jí, Michale, líbil. Pouštěla tě bez placení ana nás ostatní byla jako pes. Zdálo se nám, že utratíme víc za hajzl než za pivo. Tobě lhala, že jsi platil pětikorunou aže už máš předplaceno na celý večer. Říkala ti kluku šikovný ašmírovala vjednom kuse kolem našeho stolu.


    Já jsem přece taky byla vzdělaná aje mi teprve pětačtyřicet, ikdyž asi vypadám starší po všem tom chlastu. Když jsem ten gympl nedodělala taky kvůli takovému šikovnému chlapovi. Ioděcko jsem potom přišla. Atady to všechno začalo, vtomhle hotelu. Vtomhle zapadáku na Stodolní ulici, kam chodí chrápat polští trhovci aholky, co se prý brzo vdají do Německa, jenomže ten jejich zrovna ztratil pas. To je ten Memory motel. Tady si mě vodil na pokoj sprošlapaným červeným kobercem akouřili jsme cigarety se zlatými prstýnky apili šampaňské.


    Takový kýč, Michale, člověk přisoudí vždycky jen někomu jinému. To se nám nestává.


    Proto jsem se tu vrátila po letech, ane zas tak po mnoha, jako hajzlbába.


    Chápeš to, že větší pravdu má ten doktor, který si škrábe záděry apřemýšlí otom, jak by ze čtverce mohl být kruh.


    Anemohla jsem se dočkat, až ten můj zase půjde abude hledat vpeněžence korunu ajá ho pošlu klidně dál, že jako zaplatí potom, apotom jsem po něm taky nic nechtěla. Aon to věděl, ikdyž dělal, že zapomněl. Měl to ode mě. Voda vtrubkách avpisoárech hučela amě nikdy nezajímali ti chlapi, kteří unich stojí, ikdyž uklízet jsem to po těch prasatech musela. Ateď tam zase stojí ten můj srozepnutým poklopcem. Jak asi vypadá.


    Atu se romance napájí krutostí, se kterou bys chtěl žebrákovi položit peníz do dlaně avzápětí jej nakopnout do zadnice, až by mu ten peníz zdlaně vypadl. Apotom bys třeba iklekl na kolena apomohl mu jej najít vtom hnoji, ve kterém žije. On, ty ještě ne.


    Když tam byl sám, občas jsem jakoby náhodou zašla až ke dveřím na pány, které zůstávaly často otevřené. Jen abych ho viděla, abych viděla, že je jiný než ti ostatní uchcaní pivaři. Jako tehdy na gymnáziu. Já mám pro milé vlasaté chlapy slabost. Avšude tam proudí jen moč avoda, která tu moč splachuje. Když tam byl on, ten šikovný chlapík, skoro jako ten, co mi vtomhle hotelu na pokoji hrával na kytaru Memory motel, znělo mi to jako Niagarské vodopády, od kterých mi poslal pohlednici, potom co vzal vsedmdesátým sedmým kopce. Amně se chce brečet aje mi tak krásně. Jenom se bojím, že si najdou jinou hospodu. Všechno tu upadá, pivo není dobrý, sýr jako podrážka, obsluha už skoro nevychází na plac. Jde to dolů vodou jako ty Niagarské vodopády, ve kterých bych se nejraději utopila. Jenže, utop se vpohlednici, bábo střelená…


    Atak jsme tam přestali chodit. To místo už vážně nestálo za nic. Ona už tam taky nedělá. Potkal jsem ji tuhle na zastávce trolejbusu. Vedla za ruku nějaký dítě. Asi to byla její vnučka nebo dcera.


    Ty, aten doktor, co po nocích trpí tím, že nezná věci, okterých neví, ten vážně existuje. Ano, znám ho už dlouho. Možná bychom se kněmu měli, Michale, připojit. Už nám ta Niagára nějak vysychá.


    Konec ukázky
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